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Y emammi docniosiceno ocobnusocmi nepexkiady KpuMiHAICMU4HOT mepmiHON02i 3 HiMeybKol Ha
YKPAIHCbKY MOBY 8 YyMOBaxX ayOlogizyaibHoe0 OUCKYPCYy Ha mamepiani menecepiany “‘Kommissar Rex”
(cezonu 1-3, 1994-1997 pp.). Memoro pobomu € gussneHHs cheyudiku 1eKCUYHUX, CUHMAKCUYHUX md
QyrryionanHux mparcgopmayiti mepminie memamuuroi epynu “‘Untersuchung” (poscuioysanns) ma
OYIHKA PIGHSL eKBIBANEHMHOCMI 6 OYOJISICE UL CYOMUmpax.

Jlocniosicers BUKOHAHO 3a 00NOMO20I0 NOPIBHATIHOR0, KOHMEKCMYAIbHO20, KIAcUiKayitino2o ma
KinbKicHO-sikicHoeo ananizy. Cghopmosano kopnyc iz 52 mepminie, uryueHux i3 0lanoeie noiyii, excnepmie
ma cyen poscuioysants. Kootcen mepmin npoaHaiizo8ano Ha mpbox piGHsX. TEKCUUHOMY (NOXOOMCEHHS,
cmpamezii  8i0MBOPEHHs), CUHMAKCUYHOMY (Mpancgopmayii KoHCMpyKyit) ma  QQyHKYIOHATbHOMY
(HOMIHAMUBHA, KOMYHIKAMUGHA, CIUWIICMUYHA POJIb Y KOHMEKCMI cepiay).

OcHosHi me3u cmocylomocs. 6naugy GiOMIHHOCHEN npaosux cucmem Himeuuunu ma Yxpainu,
obmedicerv AB-ghopmamy (cCumxponizayis, XpOHOMEMpacic, YUmabeibHicmy) ma HeoOXIOHOCMI OANAHCy
MIDIC  TIIHeGICMUYHOK MOYHICMIO U NPAasMamuyHor  epexmusHicmio. Pesymomamu  noxasanu, wo
Gopmanvha exeisanenmuicmo 3acmocosana 6 42 % eunaokis (22 mepminu), Hacmrkosa yHKYIOHATbHA
aoanmayis — y 35 % (18 eunaodxis), onucosuii nepexiad abo mpauciimepayia —y 23 % (12 eunaokis).
Cunmaxcuuni mpancgopmayii apixcosano 6 58 % konmexcmis, nepesancHo nepexio nacugy 6 akmus (40
%), posunenyeanna pedens (33 %) ma smina nopsoxy cuie (27 %).

Ocobnugy ysazy npudineno memamuuniti epyni ““Untersuchung”, axa eucmynae cemaHmuynum i
DYHKYIOHATILHUM SIOPOM OemeKMUBHO20 OUCKYPCY cepiany. Auaniz noxazae, wo mepminu yici epynu
suMazaromey  Haudibwl  2HyYKoi adanmayii, OCKUIbKU NOEOHVIOMb  NPOYECydlbHi, Npasosi ma
KOMYHIKamueHi acnekmu poscuioyeanns. Came 6 medxcax yiei epynu HascKpasiuie Nnposeisembest
83AEMO0IAL IEKCUUHO20, CURIMAKCUYHO20 MA (DYHKYIOHAILHOZO PiBHI6 nepeKiady.

Llepexnao kpumiHanicmuyHoi mepmiHOO2ii 8 ayOio8I3yaANbHOMY HCAHPI BUMALAE 2HYUKOI adanmayii,
Oe MexHiuHi mepMiHu 30epiearomb GUCOKY MOYHICMb, A NPAso6i pedaiii ma KyJIbMypHi eleMeHmu
adanmyromscs 015 npupooHocmi cnputiHamms. Ompumani Oaui Maroms NPaKmuyHe 3HA4eHHs O
BUKTIAOAHHST AYOI0GI3YAbHORO NepeKnady, Ni020MoeKU Cyomumpie abo OVOIANCY KPUMIHATICMUYHO2O
KOHMeEHmMy ma nooaiblio2o KOPHyCHO20 aHAI3Y CYYACHUX Neperiaois.

Knrouoei cnosa: xpuminanicmuyna mepminonozis, nepexiad, HimeybKd MO8d, YKPAiHCbKa
Mo8a, aydiogizyanvhull nepexiao, eksisareHmuicms, cyomumpu, 0VOoJsoic.
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I. BCTYII

VY cyyacHOMY iH(opMalliiiHOMY CyCHiJIbCTBI ay10Bi3yallbHi MPOAYKTH, 30KpeMa Tejecepiann
KPUMIHATICTUYHOTO  JKaHPY, BUCTYNAIOTh HE JIMIIE pO3BAKAIBHUM, a W  OCBITHBO-
MOMYJISIPU3aTOPCHKUM KaHAJIOM MOIIMPEHHS CIeliali30BaHol TeKCUKU. BOHU BUKOHYIOTh Ba)JIUBY
COLIIOKYJBTYpHY (YHKIIO: (OPMYIOTh y TIISIAdiB ySIBIEHHS MPOPOOOTY MO, Mporexypu
pO3CiyBaHHS Ta OPUIWYHI MeXaHi3MHU. KpuMiHamicTHYHA TEPMIHOJIOTIS B IIUX TBOpPax HE € CYTO
($axoBOIO — BOHA IHTETPYETHCS B MOBCSIKICHHHM IIalIOT, CTa€ YACTHHOK CIOXKETHOI JUHAMIKH Ta
€MOIIIHOTO 3a0apBJICHHS MTEPCOHAXKIB.

[Tepexnan KpuUMiIHATICTHYHOI TEPMIHOJOTII B TaKMX MaTepiasiax HaOyBa€ KpPUTHYHOTO
3HAYEHHS, OCKIUIBKM BIJT TOYHOCTI Ta aJE€KBATHOCTI Iepefadl TEPMIHIB 3aJCKUTh HE TILIbKH
PO3YMIHHS CIOKETY, a i IpaBWIbHE CIPUUHATTS NPOQECIifHUX MOHATh KPUMIHATIICTUKH, CYI0BOI
EKCIIepTU3H Ta MPaBOBOI mporeaypu mupokoro ayautopiero (Coulhardt, Johnson 2007). ITepexnan
TaKUX TEPMIHIB 3 HIMEIbKOI Ha YKpalHCbKy HOTpeOye He JMIIe JIHTBICTUYHOI TOYHOCTI, a U
BpaxyBaHHS KyJbTYpHOTO, TIPaBOBOTO Ta MEIIMHOTO KOHTEKCTY. 3pOCTaHHS OOCATIB
HIMEIIbKOMOBHOTO KOHTEHTY, [0 MEePEKIaAaeThCs YKPATHChKOIO MOBOIO (cepiaiu, JOKyMEHTaIbHi
¢inbMu), Ta iHTErpamis YKpaiHW B €BPONEHCHKHN KYJIBTYpHHH MPOCTIp POONATH II0 TpolieMy
0CO0JIMBO aKTyallbHOIO.

AKTYalbHICTh JIOCHIJDKCHHS TOCWIIIOEThCS Ie U crnenudikor aynioBizyanbHoro (AB)
nepekyaay: 0OMEeKEHHIM XPOHOMETPaxKy, HEOOX1JHICTIO CHHXPOHI3AIlil TEKCTY 3 Bi3yaJIbHUM PS0M
1 miamoramu, 30€peKEHHSIM JApamMaTU3My Ta CTHJICTHYHOI 3a0apBiieHOCTI. Y KPUMIHATICTUYHHUX
cepiajiax TEPMIHH YacTO MOETHYIOTHCS 3 MPOGECIHHIM KapTrOHOM TOMIIIii, FOPUINYHUMHU peasisiMU
Ta KyJbTYPHO-CIIEIU(PIUHUMH €JIEeMEHTaMH, 1110 YCKJIAJHIOE MOLTYK €KBIBaJICHTIB Yepe3 BiAMIHHOCTI
npaBoBUX cucteM HiMeyunHu (KOHTHHEHTAJIBHE MPABO 3 CHJIBHUM BIUIMBOM POMaHO-T€PMaHCHKOT
Tpaauiii) Ta Ykpainu (mepexiJHuil eran rapMoHizaiii 3 €BponelchbkuM IpaBoM). HempaBuabHuii
nepeKyIal MOKe IPU3BECTH 0 CIIOTBOPEHHS FOPUANIHHX MTOHATH, SHIKCHHS IOBIPH 10 KOHTEHTY Y1
HaBiTh Ae3iHpopmanii (Yepeauuuenko 2010).

[IpobGnema mepexnamy ramy3eBoi TepmiHoyiorii B AB-Iuckypci 3ai1uIIaeTbesi HEOCTATHBO
BHUBUYCHOIO B YKpaiHChKOMY Tepekiiafno3HaBcTBi. [lomepeani AoCiiKeHHS MPUCBSIYEHI 3arajJbHUM
acriektam nepekiany tepminis (I1. Heromapk, O. 1. Yepenuuuenko, T. P. Kusik), kpuMmiHamicTHUHIHI
miarBictumi (M. Koynrxapn, JIx. ['i660HC), Teopii AB-nepexnany (X. Jliac Cinrac, A. Pemais,
Y. Yayme) Ta TepmiHonorii crmemianpbHux ramy3eit (JI. II. bimosepceka, H. B. Bo3snenko,
C. B. Pazgenpka, 1. B. KopyHenp y npansx 3 KOHTpacTHBHOT JIIHTBICTHKY Ta niepekiany) (CeniBaHoBa
2008). BopHouac KOMIUJIEKCHMH aHali3 Mepekiany KpUMIHAJIICTHYHOI TepMiHOJOrl came B
HIMEIIbKO-YKPAaiHChKIM IMapi MOB Ha Martepiajii TeJjecepialiB MPEACTaBICHUH (PparMeHTapHO.
binbmicte pobiT QOKyCcyeTbcs Ha TEXHIYHIM, MEAMYHIM YU E€KOHOMIYHIH TEpMiHOJOrII, TOAl SIK
KpuMiHaiicTuyHa cdepa, 3 11 BACOKOI0 KOHTEKCTYaIbHOIO 3aJIeKHICTIO Ta KYJIbTYPHUMH pealisiMu,
notpedye okpemoi yBaru. Anami3z cepiany “Komicap Pekc” (1994-1997 pp.) sk KIacHUYHOTO
MPUKJIIAY HIMEIIBKOTO KPUMIHAIBHOTO JIETEKTHBY JO3BOJISIE 3aTIOBHUTH IO TIPOTAIMHY, BUSBHBILIN
cnenuQiky JEKCHUYHUX, CHHTAKCUYHUX 1 QYHKIIOHATBHUX TpaHchOopMalliil y peanbHUX CyOTUTpax i
Ty OJIsDK1.

HaykoBa HOBH3Ha pOOOTH MoyiArae B IHTErpalii TEPMIHOJOTIYHOTO aHaJi3y 3 TEOpi€ro
ayi0Bi3yaJbHOTO MEPeKIIaay Ut OIiHKH piBHS ekBiBaneHTHOCTI (Newmark 1988) B ymoBax menia-
KOHTEKCTY, 3 ypaxyBaHHSM BiJIMIHHOCTEH MpaBOBHUX CHCTeM Ta oOMmexeHb AB-dopmary (Diaz
Cintas, Remael 2007).

MeTta noc/iIsKeHHs1 — BUSBUTH OCOOJMBOCTI MEPEKIaay KpUMIHAIICTUYHOT TEPMIHOJIOTIT 3
HIMEIIbKOi Ha YKpaiHCbKY MOBY B ay/110Bi3yaJIbHOMY KOHTEKCTI Ha Marepiaii Tenecepiany “Komicap
Pexc” — ogHOrO 13 HAWBIIOMINIUX €BPONEHCHKUX KPUMIHATBHUX eTeKTHBIB 1990-X poKiB.

Lleit cepian Buxoaus 3 1994 no 2004 pik, 3aranom Hamiuye 10 ce3oniB i 119 emizonis. dus
aHami3zy Oyno obpano mepiii Tpu ce30HH (1994-1997 pp.), OCKUIbKM camMe B HUX KpUMIHAIICTHYHA
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TEPMIHOJIOT1sl BUKOPUCTOBY€ETHCS HAMO1IbII CUCTEMHO 1 IHTEHCHBHO, a CIOXKETHI JIiHIi 30cepe/KeH1
Ha KJIACMYHHX EJIEMEHTAX MOJIIEHCHKOr0 PO3CIIIyBaHH: OTJISA MICIS TMOAll, JOMHUTH, CYyJIOBO-
MeJMYHa eKCHepTu3a, 30ip M0Ka3iB, aHAMi3 CHiAIB TOIIO. Y LUX CE30HaX TEPMIHOJIOTIS IIe He
HACTUIBKH “po30aBiicHa” MI3HIIIMMHU €JIEMEHTaMU MEJIOPaMU YU TYMOPY, 0 pOOUTS ii 171ealTbHOIO
JUIS BAUBUCHHS CIICIIIaJIi30BaHOT JICKCUKH B aBTECHTUYHOMY MTPOQeCiiHOMY KOHTEKCTI.

Cepian ctBopenwmii y criBnparii Asctpii Ta Himeuunnu (ocHoBHi kanamu — ORF Ta Sat. 1), mo
3YMOBJIIO€ BUKOPUCTaHHS HIMELbKOI MOBU B 1i CTaHAapTHIN (Gopmi 3 HE3HAUHUMH aBCTPIHCHKUMU
0COOJIMBOCTSIMA BUMOBH Ta JIEKCUKU. ['0JI0BHI nepcoHaxi — Moineichki KpUMIHAIBHOTO BiJILTY —
PErYJISIPHO 3aCTOCOBYIOTH OQilliliHY, TPOIIETYPHY MOBY, III0 POOHUTH cepiai IIHHUM HKEPEIOM ISt
aHayi3y (QyHKLUIOHAJIBHOTO CTUJII0 KPUMIHANICTUKU. BakIMBOIO OCOONUBICTIO € Te, L0 TEPMIHU
BXKMBAIOTHCS HE 130JIbOBAHO, & B JMHAMIYHHUX Jiajorax, Je¢ MOE€IHYIOThCS MpodeciiHUA XKaproH,
IOpUINYHI (OPMYJIIOBaHHS Ta €JIEMEHTH IOBCAKJIEHHOro MoOBIEHHS. lle cTBoOproe peanbHUi
KOHTEKCT, Yy SIKOMY TEPMIHOJIOTiSI BUKOHYE HE TUIBKM HOMIHATHUBHY, @ M KOMYHIKaTMBHY Ta
CTUJIIICTUYHY (YHKLI].

VYkpaincbkuii nepeksiaj cepiaiy (JyOssik 1 CcyOTUTPH) BUKOHYBABCS B P13H1 POKH, IEPEBAKHO
JUTsE TeneOaueHHs Ta Mi3HilIe A7 OHNalH-TuiaTGopM. Y TOCHiHKeHHI BUKOPUCTOBYBAIUCS Bepcii
nyOIsDKy Ta cyOTUTpIB, TOCTYIHI cTaHOM Ha 2025 pik (30kpeMa, TyOshK yKpaiHChKOTO TeneOadeHHs
2000-x pokiB Ta CydYacHI CyOTHTpH Ha CTPIMIHTOBHX cepBicax). Marepian ¢ikcyBaBcs 3
YpaxyBaHHSM SIK 3BYKOBOT JIOPIKKH (AyOJIsDK), TaK 1 TEKCTOBOI (CyOTHUTpH), IIO TO3BOJISIE TOPIBHSITH
nBa ocHOBHI pexkxumu AB-mepeknany. Kopmyc cdopmoBano 3 mgianoriB, je KpUMIHAJIICTHYHA
TEPMIHOJIOTISl BXKHBAETHCS B CLIEHAX PO3CIIyBaHHSA, EKCIEPTU3H, JIONUTY Ta CYAOBUX TUCKYCIH —
TOOTO B CHUTYyaIlisiX, /1€ TOYHICTh 1 3pO3yMUTICTh TEPMiHIB 0€3MOCEpETHHO BITUBAIOTh HA CIOXKET 1
CHPUUHSATTS TIISIa9eM.

3aranoMm s aHamizy Oyiio BiniOpaHo 52 JeKCHMYHI OJMHULI (TEPMIHM Ta TEPMIHOJOTIYHI
CJIOBOCIIOJIYYEHHs), 1110 HaJlexaTh 10 TeMaTuuHoi rpynu “Untersuchung” (posciinyBanns). Koxxna
onuHUI 3a(iKCOBaHA 3 OPHUTIHAIBHUM HIMEIBKHUM KOHTEKCTOM, YKPAiHCBKUM TEPEKIIaIoM,
HOMEPOM CE€30HY, €Mi30Ay Ta HNpuOIu3HUM TaiimMkonoM. Takui miaxXiJ [03BOJIE HE JIUILE
KOHCTaTyBaTu (akT Mepekiaay, a i OIIHUTH HOro B pPEaJbHOMY MEAIMHOMY KOHTEKCTI — 3
ypaxyBaHHSIM PUTMY IiaJloOry, IHTOHAIll MEPCOHAXIB, Bi3yaJlbHOTO CyHpoOBOIy Ta oOMexeHb AB-
dbopmary.

st nocsirHeHHsT MeTH OyJI0 MOCTAaBJICHO HACTYIHI 3aBJaHHS:

1) oxapakTepu3yBaTH TEOPETUYHI 3aCaAM KPUMIHATIICTUYHOI TEPMIHOJIOTII Ta ii mepekiany;

2) mpoaHai3yBaTH JICKCUYHI, CHHTAKCHUYHI Ta ()YHKI[IOHAJIbHI XapaKTEPUCTUKU TEPMIiHIB
tematuyHoi rpynu “Untersuchung”;

3) BU3HAYUTH OCHOBHI TPYIHOIII TIEpeKIaay Ta epeKTHUBHI CTpATeTii X Mo 0IaHHS;

4) o1iHUTH piBEHb EKBIBAJIEHTHOCTI B CyOTUTpax 1 TyOJsiKi 3 MO3ULIINH TOYHOCT1, MPUPOIHOCTI
Ta KyJbTYpPHOI ajanTarii.

MeTtonoaorisi 1ocikeHHs 3a0e3neuye KOMIICKCHICTh aHali3y, HOE€AHYIOUH TEOPETUYHY
OOTpYHTOBAHICTh 3 TMPAKTHUYHOK OPIEHTOBAHICTIO HAa NOTPeOM ayioBI3yaJbHOTO TMEpeKIaxy
CHelialli30BaHo1 JIeKCHKH. BoHa 6a3yeTbes Ha MOPIBHSAIBHO-TIHTBICTUYHOMY MIIXO/i 3 €JIeMEHTaMU
KOHTPACTHUBHOI JIIHTBICTHKH Ta MEPEKJIaT03HABYO] MPArMaTHKH, 10 J03BOJISIE CHCTEMHO 31CTaBUTH
HIMEIIbKOMOBHI OpHTIHaJIbHI TEPMIHM 3 IXHIMH YKPaiHCBKMMH BIJIOBITHUKAMH B YyMOBax
00OMEKEHOT0 ay/[i0Bi3yaTbHOTO KOHTEKCTY.

VY xoai poboTtu OyJi0 3aCTOCOBAHO TakKi METOJU JOCHIKEHHS: MOPIBHSIBHUM (31CTaBICHHS
OpPHUTiHAIBHUX JIaJOTiB 1 TMepeKyiajay), KOHTEKCTyaJdbHHWH (BU3HAYCHHS 3HAUYEHHS TEPMIHIB Yy
KOHKPETHHX CIIeHaX), KiaacH(iKarliiHui (THIOJIOTIS MepekaagalbKuX TpaHcopMalliid), sSKiCHHMA
aHaJi3 EKBIBAJIEHTHOCTI (3a KPUTEPISIMH TOYHOCTI, MOBHOTH Ta (PYHKIIOHAJIHHOI aJEKBATHOCTI).
JlekcnuHMM MaTtepiaJoM CIyTryBaB KOpIyC 13 52 TepMiHIB, BWIYYCHHX 3 €Mi30/iB cepiamy 1994-
1997 pp. (ce3onu 1-3, ciieHu 3 pO3CIiAyBaHHSAMU, TOMUTAMH, EKCTIEPTH3AMHU).
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OcHOBHa JIOCHIAHMIIBKA CTpaTeris MOJsIrae B eKCTpakuii Ta kiacudikauii TepMiHIB 3
aBTEHTUYHUX JaJioriB cepiajlly, 3 TNOJaJbIIMM OaraTOpiBHEBUM aHaNi30M (JIEKCUYHUH —
CUHTaKCUYHUN — (yHKuioHanbHMIT). Kopryc chopmMoBaHO 3a MPUHIMIIOM IUIHOBOT BUOIpKH —
BiJIIOpaHO TEpMiHH, SIKI HalYacCTilIe 3yCTPIYalOThCs B CLIEHAX PO3CIiAYBaHHS, €KCIEPTU3H, TOTHUTY
Ta IOPUINYHUX TUCKYCI, TOOTO B CUTYAIliSX, 1€ KpUMIHAIICTHYHA TEPMIHOJIOTIS BUKOHYE KITIOUOBY
KOMYHIKaTUBHY Ta CTHJIICTUYHY (YHKIIIFO.

KinpkicHu#l acmekT MeTomosorii 3a0e3medyeThesi CTATUCTUYHUM MiIPaXyHKOM YacTOTH
3aCTOCYBaHHS MEPEKIIAAABKUX CTpaTeriil (popmanbHa eKBiBaICHTHICTh, (YHKIIOHAbHA alanTallis,
OTIMCOBHI TEpeKIaj], TpaHCIiTepallisi, ONMyIIeHHs) Ta PiBHSA €KBIBaJEHTHOCTI (ITOBHA / 4acTKoBa /
HYJIbOBa). SIKICHUI aHaii3 JOMOBHIOE KUIBKICHUH 1 (JOKYCYEThCS Ha MparMaTu4Hii e()eKTUBHOCTI
nepekyany, TOOTO Ha TOMY, HAcKiIJIbKM MEpeKIaJeHUil TepMiH 30epira€ IOpHIUYHY TOYHICTS,
3pO3YMUTICTB ISl HECTELiali30BaHol ayAUTOpii, IPUPOAHICTE MOBH Ta BiJIOBITHICTh OOMEXEHHSIM
AB-¢popmary (cunxpoHizalis Iy0, YnTabenbHICTh CyOTUTPIB, TPUBANICTD PEILTIKH).

Metononoriyna crenudika moasrae B iHTErpailii JIHTBICTHYHOTO Ta MeJia-aHali3y: KOXKeH
TEPMIH PO3IJIAJAETBCS HE 130JbOBAHO, @ B KOHTEKCTI KOHKPETHOI CIEHM — 3 ypaxXyBaHHSIM
Bi3yaJbHOTO PSiAy, IHTOHAIII1, CTHIIIO TTepCOHaXka Ta IpaMarypridydoi GyHKIii pertiky. Takuii miaxin
JI03BOJISIE HE JIMIIIE KOHCTATyBaTH (PaKT MEePEeKIIaabKOro pillleHHs, a i OI[IHUTH HOTO NMparMaTudHy
JIOIUTBHICTD y peaJbHOMY MPOIIECi CIPUHHATTS cepiayly YKPaiHCHKOK ayIUTOPI€EI0.

II. PE3YJIBTATHU TA OBI'OBOPEHHA

BIITBOPEHHS B ayAioBi3yajlbHOMY TMepekiai. JIGKCHYHMI piBeHb MepeKyiaxy KpUMiHATiCTUIHOL
tepmiHosnorii B cepiam “Komicap Pekc” BusiBisie gyke xapakTepHy KapTHHY: HiMEIbKa MOBa TYT
BUKOPHUCTOBYE KOMMNAakKTHI ckiagHi cioBa (Komposita), 1aTWHCBKI KOpeHI Ta aHMILIMU3MH, IO
JI03BOJISIE TOYHO i EKOHOMHO TI03HAYATH CKIIA/IHI MTOHATTS. Y KpaiHChKa )X MOBA YacCTillle BAE€THCS JI0
3aMo3UYeHb 13 MOAAIBUIO MOPQOJIOTIYHOI aJaNTalier0 ado 0 OMUCOBUX KOHCTPYKIIHM — Lie He
CTUIbKM BHOIp mepekiajaya, CKUIbKM MPUPOJHA OCOOJIMBICTH YKPAiHCBKOI TEpPMIHOJOTrII, sKa
HaMaraeTbcsi OyTH MaKCHUMaJIbHO 3pO3yMUIOIO Ui HEecHellalicTiB. Y Kopmycl 3 52 TepMiHIB MU
CIIOCTEPIraeMO YiTKHH PO3IOIIT CTPATET1i:

a) npsmuii (popmanbHmil) miepenan — 42 % (22 BuUMAIKW) — MEPEBaXKHO TEXHIUHI Ta
3arajibHOIIPAaBOBI TEPMiHH;

0) yactkoBa QyHKITioOHaTpHA ananTaiis — 35 % (18 BumaaKiB) — KOJIU MOHSTTS ONHU3bKE, aje
NIPaBOBUI UM KYJIbTYPHUI KOHTEKCT BiJIPi3HIAETHCS;

B) TpaHciTeparlis abo onucoBuii nepexnan — 23 % (12 BunaakiB) — s peaniit 6e3 mpsMoro
aHajora.

Takuil po3mofil HE BUMAIKOBUM: BiH BioOpaskae MparHeHHs Iepekiagada 30epertu
TOYHICTh TaM, Jie II€ MOXIIHBO, 1 BOJHOYAC HE IEPEBAHTAXyBaTH IJsaya HE3pO3YyMUIMMU
TepMiHaMH, 00 cepiall AUBJIATHCS HE TUIbKH (axiBlil, a i 3BUUAMHI JTHOIHU.

HaitnpocTimmii 1 BogHOYac Moka3oBui npukiaa — TepMiH “‘Mordwaffe” (Kommissar Rex,
ce3on 1, cepis 6, cuena ~14:32). Himenwke peuenss: “Die Mordwaffe wurde gefunden.”
Ykpaincekuii nyOspk: “3napsoos ebuscmea 06yi0 3natioeno.”

Ha nepmmii mormsax — ne KIAaCMYHMM NPSAMUK Nepeknaa. Ase 3a HUM CTOITh Ba)JIMBE
pimenns. Himenpke “Mordwaffe” — 1ie ofgHe ClIOBO, SIKE MUTTEBO TEPENAE ‘‘3HAPAO0OS CKOECHH:
6ouecmea”’. B yKpalHCBbKili MOBI TakOro KOMITAKTHOTO TEpMiHAa HEMAa€, TOMY IepeKyiaaady odpas
JIBOCIIIBHY KOHCTPYKIIIO ‘“3Hapsoos edbuscmea”. Yomy came Ttak? OueBUAHO, €W BapiaHT
a0CONIOTHO TOYHHUI IOpUAMYHO (BixmoBinae mOHATTIO B KpumiHampHOMY Kojekci YKpaiHw),
3po3yMuIMi 0€3 TOSCHEHb 1 1/1eaJIbHO BIMCYETHCSI B PUTM AYOJSDKY — HE BUMArae J10JaTKOBHX
cekyHa. SkOu Oyno obpaHo “30posi sbuscmea’”, 1ie 3By4asno O TPOXU MIUPIIE i MEHII TOYHO, OO
“30pos”’ acOLIIOETHCS MEPEBAKHO 3 BOTHENAIBHOIO 30poeto. OTke, (hopMalibHa €KBIBAJICHTHICTh TYT
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HE MPOCTO MEXaHI4yHa 3aMiHa — Lie CBIIOMMIA BUOIip, sIKUil 30epirae i TOYHICTh, 1 MPUPOIHICTD IS
YKpaiHCBKOTO IJisifava.

[HmIMit BUNagoK, e TOBOIUTHCS HTH HAa KOMIpoMic, — TepMiH “Tatverddchtiger” (Kommissar
Rex, ce3on 1, cepis 6, cuena 3atpumanns, ~30:06): “Der Tatverddichtige wurde festgenommen.”
VYkpaiacekuii nepexnan: “Ilioosprosanozo o6yno sampumarno.”

Himeupke “Tatverddichtiger” — 1e He mnpocTto ‘“‘nidosprsanuii”, a 0OCOOTUBHIA
MpoIeCyaabHUN CTaTyC Ha TIOYATKOBIHM cTalii po3CimiIyBaHHs, KOJU € OOTPYHTOBAHI ITiI03pH, aJie I11¢
Hemae (OopMalIbHOTO 3BHHYBaueHHsS. B yKpaiHCBKOMY IpaBi TaKOrO OKPEMOro TepMiHAa HEMaE —
HAUOMVKIMN eKBIBAJICHT “‘nido3prosanuii”’, ane BiH mmpimid. [lepexnanad oOpas came ioro, 00 1e
JIO3BOJISIE J1aJioTy 3BYyYaTH MNPHUPOJHO, HE BBOAAYM IJIAJada B IOPUAMYHY IUTyTaHUHY. SKOu
nepekiagadeM OyJio BUKOPUCTAHO “0coda, ujo0o axoi € nioospa’, e 6yio 0 TOuHiIe, ajie BOJHOYAC
Ha/ATO rpomizako s ayomsoky. Came tomy 35 % (18 BumanakiB) KOpIyCcy CTOCYIOTHCSI YaCTKOBOT
ajlanTallii: TOYHICTIO TPOXH JKEPTBYETHCS 3apaiM IBUIKOCTI CIPUMHATTS Ta €MOLIIHOTO 3aHypEeHHS
B CIOXKET.

Hactynuuii npuknaj imocTpye crparerito Tpanciitepauii. Tepmin “Alibi” (Kommissar Rex,
ce30H 1, cepist 11, cuieHa qonuTy) 3BYYUTh Y HIMEIIbKOMY OpuTriHaii 6e3 3MiH: “Er hat ein Alibi”.

VYxpaiucekuil ayomsok: “V uvoco € anioi”. Tyt nepexianad MoOBHICTIO 30epirae JaTMHCHKE
3aMO3UYCHHS, SKE BXKE JIAaBHO 3aKpIMMIOCS B YKpaiHChKIH MOpUIWYHIA 1 TOOYyTOBIH MOBI.
Tpancmiteparltis 103BoJsIE 30€perTH MiXKHAPOJHY BITI3HABAHICTh TEPMiHA, HE TOPYIIYIOUH PUTMY
JIiajory Ta HE BUMAararo4u J0JaTKOBUX MOsCHEHb. lle TumoBuii Bumagok mis 23 % xopmycy —
TEPMIHIB, sIKI 3aBJSKH I100a1i3a1lii CTaJIM IHTepHaIlIOHATBHUMU.

Ile#i mpukIiam Mmoka3ye mepexis BiJl CKJIQJHOTO HIMEIBKOTO KOMITO3UTa JI0 YKPaiHCHKOTO
onmcoBoro Bapianta. Tepmin “Obduktion” / “Autopsie” (Kommissar Rex, ce3on 1, cepis 2, ciieHa
CyJI0BO-MeIMYHOI ekcrieptusn): “Die Obduktion hat Herzversagen ergeben.”

VYkpaincekuii nepexnan: ‘‘Posmun noxazae cepyesy nedocmamuicms.” Himerpke clI0BO
“Obduktion” € ctucnuM 1 oiiitHUM, TOJI SK B YKPAiHCHKI MOBI IPUPOJIHIIIE 3BYUUTh “‘pozmun”
OnucoBuii nepexiaa TyT BUNPaBIaHHU, 00 BIH pOOUTH TEPMIH 3pO3YMUIUM AJIsl LIUPOKOI ay IUTOPIl
cepiairy i BogHOYac 30epirac MeaquuHy TOuHICTb. [Ipsimuii nepeHoc “060dykyis” 3By4aB O IITy4HO ¥
BiJIBOJIIKaB OM TJIsiaaya.

[Tomanpimii mpuKiIag cTocyeThest Tepmina “Fingerabdruck” (Kommissar Rex, ce3oH 1, cepis
1, cuiena orsiy Micus 3nmouuny): “‘Wir haben Fingerabdriicke am Tatort gefunden.”

VYkpaincbkuid BapiantT: “Mu snavwnu 6i0oumxu nanvyie ma micyi 3rouuny.” Himeubke
CKJIaJiHE cI0BO “Fi ingerabdruck” KOMIIAKTHO IIO€AHY€E J1BA NOHATT. B pra'iHCLKiﬁ MOBI IepeKJiagay
o0paB ONHCOBY KOHCprKI.IlIO SIKA € CTAHAPTHOIO B KpI/IMlHaJIICTI/II_ll Taxuit BHOIp 3a6esneqye
HpI/IpOI[HICTL 1 TOYHICTH OJIHOYACHO, OCKIJIBKH “‘6i0Oumxu nanvyie”’ — yCTaJeHUH TepMiH B
YKpaiHCBKIN CyJJOBIM MPAKTHUIL.

3aKIIIOYHUNA TPHUKIIAJ IEMOHCTPYE aJIalTaLlil0 eMOIIIIHO 3a0apBIEHOr0 >KaprOHHOTO TEPMiHA.
CnoBo “Schieflerei” (Kommissar Rex, ce3on 1, ce3oH 5, cuena nepectpinku): “Es kam zu einer
Schieferei.”

Vkpaincekuit nyomspk:  “Cmanacsi nepecmpinka.” Himeuwke “Schiefferei” mae nemio
PO3MOBHMM, TUHaMIYHUN BiATIHOK. [lepeknanay oOpaB npsMuil eKBIBAIEHT “‘nepecmpinka’, SKUN
30epirae i OPUIUYHY CyTh, 1 JpaMaTHYHy HAmNpyry cieHu. lle m03Boise TisgadeBi MHTTEBO
3pO3YMITH IHTEHCHBHICTH MO/Ii{, HE BTpavar04y €MOLIIHHOTO 3apsly OpUTiHATY.

[TizcymoByroun, MOXHa  BHCHOBKYBaTH, IO JIEKCHYHI  CTpaterii  mepexyiamy
KPUMIHATICTUYHOI TepMiHOJIOTii B cepiani “Kommissar Rex” 1eMOHCTPYIOTh YiTKY 3aJIeKHICTh BiJ
TUIy TepMiHA: TEXHIUHI ¥ 1HTEpHAI[IOHAIbHI OJMHUIN MEPEBAXKHO MEPEAAIOTHCS NMPAMO abo depes
TpaHCIITepaLito, TOl K MPaBOBI Ta KyJIbTypHO-cIielM(iuH1 BUMararmTh ajanTamnii. 3aramom oOpaHi
cTpaTerii J03BOJSAIOTH JOCATTH ONTHMAIBHOTO OajlaHCy MIX TOYHICTIO Ta MPHUPOJHICTIO, IO €
KJIIOYOBUM JUIsl YCIIIITHOTO ayA10Bi3yaJIbHOTO MEpeKaty.

MiX TEKCUYHUM 1 CHHTAaKCUYHUM PiBHAMHU MEPEeKIay iCHY€ TICHUH B3a€MO3B 130K, OCKUTBKU
BUOIp JIGKCHUYHOI CTpaTerii 4acTo BHM3HAa4Ya€ MOJAJNIbIIl CHHTaKCH4YHI TpaHcopmauii. Skmo Ha
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JIEKCUYHOMY DIBHI NepeKiajay BUPIIIYeE, SKUM CIIOBOM IepeJaTd TePMiH, TO Ha CUHTAaKCUYHOMY
piBHI BiH BHPIIIYE, SIK 1I€ CJIOBO BIHMCATU B PEUYEHHS, 100 BOHO 3BydYasio MPUPOIHO, AUHAMIYHO U
BIJIMIOBIZ]AJI0 BHMoOraMm ayjioBizyanpHoro ¢opmary. Came TOMy Micis aHaiizy JEKCHYHHUX
0COOIMBOCTEH AOIIIHHO 3BEPHYTHUCS IO CAHTAKCUYHUX TpaHchopmalliii, siki 3a0e3neuyoTh He JIUIIE
rpaMaTU4Hy IPaBUIBHICTb, A i IparMaTU4YHy €(EeKTUBHICTh MEPEKIaIy.

VY neTeKTHBHHMX Jiajiorax cepially HiMelbKa MOBa TsDKi€ 10 (opMmanizoBaHOI CTPYKTYpH:
[AaCUBHUX KOHCTPYKIIH, CKJIQAHOMIAPSAHUX DPEUYEHb, BIAJAIEHOTO pO3TAlllyBaHHS Ji€cioBa Ta
Hakonu4eHHs iHpopmarii. Taka OymoBa pedeHs 100pe npaiioe B 0PiliiHO-IOPUINIHOMY CTHII, aje
B YKpalHCbKOMY AyOJISDKI Ta CYOTUTpax BOHA YAaCTO CTAE MEPELIKOI010. [ J11/1a4 MOBUHEH cipuiiMaTu
periky 3a 2-3 CeKyHIH, He MEePeUnuTYyIOud CyOTHTPH M HE BTpayaroud €MOLIWHOTO HarpyXeHHs
cuend. Came TOMy CHHTaKCH4HI TpaHC(opmalii CTaroTh HEOOXIAHUM “MOCTOM” MK TOYHICTIO
OpHTiHaly Ta IPUPOAHICTIO IIJIbOBOI MOBH.

[Tepexin Big JEKCHKHM 10 CHHTAaKCHUCY OCOOJMBO TMOMITHMH y BHIMAJIKaX, KOJM BIAIHUN
JeKCUYHUM BUOIp (Hampukian, “suapsaoosa edouscmea’ 3amicTh “Mordwaffe”) Bce onHO moTpelye
CUHTAaKCUYHOI ajanraiii, mod pedeHHs He 3Bydano rpomi3ako. HaBmaku, HaBiTh 11€anbHO
migiOpaHuil TepMiH MOXKE€ BTPATUTHU CBOKO €(EeKTHBHICTH, SKIIO HOTO BCTAaBUTH B HE3MIHEHY
HIMEIbKY CHHTaKCHUHY KOHCTPYKIIit0. TaKuM YMHOM, JTEKCUYHUN 1 CHHTAKCUYHUI PiBHI HE ICHYIOTh
130JIbOBAaHO — BOHM B3a€MOJIIIOTh, JOINOBHIOIOTH 1 KOPUTYIOTh OJHMH OJHOTO 3apaju JOCATHEHHS
rOJIOBHOI METH ayJiOBi3yaJbHOrO NepeKkiany: 3poOMTH TEKCT 3pO3yMUINM, HPUPOAHUM 1
JpaMaTH4YHO J1€BUM.

AHaJli3 CHHTAaKCUYHHX TpaHchopMalliii J03BOJISIE TIUOIIE 3pO3YMITH, SK TEpeKiIaaad He
IIPOCTO 3aMIHIOE CJIOBA, @ NEpedyI0BY€E BCIO CTPYKTYPY BUCIOBIIIOBAHHS, BPaXOBYIOUH PUTM J1aJIOTYy,
IHTOHAIlIIO TEPCOHAXIB, BI3yaJbHUH psa 1 oOMexeHHs XxpoHoMmeTpaxy. Came Ha IbOMYy eTarri
HaWO1IBII YITKO MPOSBISETHCS MTPAarMaTHYHUA BUMIP MEPEKIIaly KPUMIHATICTUIHOT TEPMIHOJIOT 1T

byno BusiBieHO, 1m0 [UIsi HIMEIBKOT KPUMIHAIICTUYHOI MOBM XapaKTEpHI IacHBHI
KOHCTPYKLI{, CKJIAQJAHONIAPSAIHI pEUYEHHs Ta KIHLEBE pPO3TAIlyBaHHS MPHUCYJIKa — L€ CTBOPIOE
BpPa)X€HHA 00’ €KTUBHOCTI, O1LIHHOCTI, “X0JIOZHOT” TOYHOCTI MOJILii. AJie B yKpaiHCbKOMY JAyOJIsTKi
i cyOTUTpax Taki CTPYKTYpH 3By4aTh IITY4YHO ¥ yHOBUIbHIOIOTH TeMIl. Tomy B 58 % konTekctiB (30
3 52 TepMiHIB) 3aCTOCOBYIOThCSI CHHTaKCH4HI TpaHchopmartii: 40 % (12 BumaakiB) — mepexia Bia
IacuBy 710 akTuBY, 33 % (10 BunaakiB) — po3wieHYBaHHs CKIAJAHUX pedeHb, 27 % (8 Bunaakis) —
3MiHa TOPSIIKY CIIB 7Sl IPUPOTHOCTI.

Po3rnsHBMO THIIOBUI TPHKIAJ] MACUBHOI KOHCTPYKIIi B CLEHI MEIUYHOI eKCIepTHU3U
(Kommissar Rex, ce3zon 1, cepis 2, ~5:42): “Es wurde festgestellt, dass die Leiche durch
Herzversagen gestorben ist.”

YkpaiHceKkuii BapiaHT: “Bcmanosneno, wo cmepms Hacmana 8io cepyesoi HedoCmamHocmi.’
Tyt ©0e3zocoboBuii macuB “wurde festgestellt” mepeTBOPIOETbCS Ha aKTUBHE 0e30c000Be
“ecmanoesneno”. Yomy 1e 3po6ieno? bo opurinanbHMIA TACUB MiAKPECTIOE 00’ €KTUBHICTh BUCHOBKY
(HIXTO KOHKPETHO HE BCTAHOBIIIOE — (DAKT MPOCTO €), aJie B YKPATHCHbKOMY AyOJIsXKI 1€ 3BYy4YUTh HAATO
cyxo i ¢popmanbHO. AKTHBHA opMa poOUTh (ppasy AUHAMIYHINION, JICTIIOK I CIIPUHHATTS Ha
CIIyX 1 1/1eabHO BIUCYETHCS B 2-3 CeKyHIU cyOTUTpiB. BakiauBo: 1opuanyHa TOUHICTh NPU [ILOMY
HE BTPAYAETHCS — BUCHOBOK EKCIEpPTa 3aUIIAETHCS TAKIM CAMUM HE3aIlepEeIHHM.

[Ile onmH MOKAa30BUI BUNIAIOK — 3MiHA TOPSIKY cliB 1 wieHnyBaHHa (Kommissar Rex, ce3on
1, cepis 4, cuena ponuty): “Nach der Vernehmung des Zeugen wurde festgestellt, dass der
Verddchtige gelogen hat.”

VYkpaincekuii iepexnan: “Ilicis oonumy c8ioka 6cmanosieHo, wo niodospiosanuil 30pexas.’
Opurinan Mae KITAaCHYHUI HIMEIBKHIA MOPSI0K: 00CTaBHHA Yacy Ha MOYATKY, MPUCYJIOK Y KiHIII — I1e
cTBOpIO€ edekT “HakomuyeHHA  iH(opmarllii. Ajle B yKpaiHCBKiIH MOBI Takuil MOPSJIOK 3BYUYUThH
HETPUPOIHO 1 YIOBUIBHIOE cIpUHHATTS. [lepexinanau nepedyayBaB peueHHs, TOCTAaBUBIIH T'OJIOBHY
iHpopMaIlio BHEpes, — 1 Ile a0 BUTpall y MIBUAKOCTI Ta eMOLIHHOMY HampyxeHHi. SIkOu Oyino
3aJIMIIEHO OpHUTiHAIBHUMN nopanok (“Ilicisa donumy ceioka 6yn0 6CmMano6ieHo, wo m@oaproeanuu
30pexag”), TEKCT CyOTHUTpiB cTaB OW JOBHIMM 1 MEHII 4YHTa0enbHUM. BTiM, CHHTaKcH4HI
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TpaHchopMallii TyT He TOBUIbHI — BOHM MIANOPAIKOBaHI FOJOBHIN METi: 3pOOUTH TEKCT MPUPOTHUM
JUI YKPaiHCBKOTO TJIsifiaya, He BTPayaloyy CyTi FOPHUINYHOTO BUCHOBKY.

[Ile onuH MpUKIIAA CTOCYETHCS aJanTalii CKJIaJHOMIIPSIIHOTO PEUEHHS B CLEHI MBUIAKOTO
oOMiny perrikamu mif yac moroni (Kommissar Rex, ce3on 2, cepis 3, ~18:45): “Wenn wir die Spur
nicht verlieren, werden wir den Tdter bald haben.”

YkpaiHChbkul nyosspk: “Hxwo e smpamumo ciio, ckopo cniimaemo 3nouunys.” Himerbke
peueHHs] OOyJOBaHE 3 MIAPSJAHUM yYMOBM Ha IOYAaTKy Ta TOJOBHHUM Yy KIHLI, IIO TUIOBO IJIs
odimiiinoi mMoBu momiuii. [lepexnanad po3wieHyBaB KOHCTPYKIiIO i mpuOpaB macuBHy (GopMy
MaiOyTHROTO Hacy (“‘werden wir...haben”), 3aMiHUBINM 1i HA aKTUBHY TemepilmHboro yacy. Lle
3HAYHO MPUCKOPHUIIO PEIIiKy, 3po0mIo ii OiIbII pi3KOI0 W €MOLIHHOI0 — caMe Te, IO MOTPIOHO B
JUHAMIYHIH ciieHi nmoroxi. be3 Tpancdopmarii 1151 ppasza 3Byyasa 6 HaATO MOBUIBHO.

HactynHuii mpukiiag JEMOHCTpYE Mepexis] BiJ HIMEUbKOro iH(IHITUBHOTO 3BOPOTY [0
yKpaiHcbkoi akTuBHOT KOHCTpyKLiT (Kommissar Rex, ce3on 1, cepis 9, crieHa riiaHyBaHHS onepaitii):
“Es ist notwendig, den Tatort abzusperren, bevor die Spurensicherung eintrifft.”

VYkpaincekuil BapianT: “Tpeba nepexpumu micye 3104uHy, NOKU He npubyna epyna criovux.’
Sk BUAHO, Tepekiagad ACL0 CHPOCTUB CTPYKTYPY PEUEHHs, 3aMIHUBIIM 1HQIHITUB Ha MpsMe
HaKa3oBe «mpebda nepexpumuy. PesynpTaT — Ppaza crana KOPOTIIO, YITKIIIOW W MPUPOIHINIOLO,
MIPH 1[bOMY MOBHICTIO 30€PITiIy 3MICT 1 TEpPMIHOBICTh BKa31BKH.

OcraHHIi TIPUKJIAJ] TOB’S3aHUN 13 3MIHOIO TOPSAKY CJiB ISl TOCHJICHHS EMOIIHOTO
akneHty (Kommissar Rex, ce3on 1, cepis 7, crieHa AONUTY Migo3proBaHoro): “Der Kommissar hat
gesagt, dass er die Wahrheit herausfinden wird.”

VYkpaiacekuii nyonsok: “Komicap ckazas, wo npasdy 6in maxu oisnaemuvcs.” OpUTiHAT Ma€e
TUTIOBUI HIMEIIBKUH MOPSIIOK CITIB — FOJIOBHE pEUEHHS Ha MOYATKy, miApsaHe B kiHil. [lepeknanaq
MepeHIiC aKIeHT Ha ‘“‘npasedy” W n0MaB 4YacTKy “maxu”, M0 TOCWIWIO €MOIINHY Hampyry u
BIIEBHEHICTh TIepcoHaXa. Lle He mpocTo cHHTaKCHYHA ITepecTaHOBKA, a MparMaTuyHa alanTailis, sSKa
POOUTH peruTiKy OUTHIIT BUPA3HOIO M IpaMaTUYHOIO caMe IS YKPaiHChKOTO Tiisiava.

TakuM uyumHOM, CHHTaKCHuYHI TpaHcopMmanii B mepeknanl cepiany “Kommissar Rex”
BUKOHYIOTh KJIIOUOBY pOJIb Y IEPETBOPEHHI 0QiLiiiHOT, (hopMani3oBaHOT HIMELILKOI MOBHU MOJIILIT Ha
IPUPOJIHY, AMHAMIYHY i eMOLIHHO HAaCUYEHY YKPAiHCbKY MOBY. 3aBJIIKH ITUM 3MI1HAM TEKCT He JIMILE
BiJNOBiTae 0OMEXEHHSIM ayaioBizyasnbHOro (opmary, a i 30epirae (a iHOAI HaBITh MOCHIIIOE)
JpaMaTHYHUH e()eKT i KOMyHIKaTUBHY €(DeKTHBHICTh OpUTIHATY.

[Ticast po3risy JEKCUYHUX OCOOJIMBOCTEH 1 CHHTAKCHYHUX TpaHchopMmalliii 3aKOHOMIPHO
M0CTa€ MUTAHHS MPO Te€, K came Ii PiBHI MpAIIOIOTh pa3oM Yy pealbHOMY (PYHKIIOHATBHOMY
KOHTEKCTI. JIekcnuHmii BUOip BU3HAYA€, SKUM TEPMIHOM IepeIaTH MOHATTS, CAHTAKCUYHI 3MIHH — SIK
1€ IOHATTS BIIUCATHU B pEUEHHS, a (yHKIIIOHAJIILHUHI PIBEHB BiJIMOBIIA€ 3a TE€, HABIILO 1 3 IKOIO METOIO
1Ieil TepMiH BUKOPUCTOBYETHCS B KOHKpETHiH ciieHi. Came (QyHKI[iOHANbHI XapaKTEPUCTHUKU TEPMiHIB
Ta MpobJiemMa eKBIBaJEHTHOCTI CTAIOTh BEPIIMHOIO aHANI3Y, OCKIJIBKH B ay/110Bi3yabHOMY HepeKiali
TOJIOBHUM KPHUTEpIEM € HE CTUIBKU (OpMajbHAa TOYHICTh, CKUJIBKM MparMaTuyHa eQeKTHBHICTh —
3/IaTHICTh TEPMiHA BUKOHYBaTH CBOIO KOMYHIKaTUBHY, CTUJIICTHUHY Ta IpaMaTypriuyHy poJib y Mexax
00MEXXEHOT0 Yacy il Bi3yaJbHOTO PSY.

CunHTakcuyHi TpaHcdopmallii, mpoaHali3oBaHi B MONEPETHBOMY ITiIPO3/ii, PiIKO OyBalOTh
camoniTio. BoHn maibke 3aBkIu MiAMOPSAAKOBaHI (DYyHKIIIOHAIEHUM 3aBIAaHHSAM: 3pOOHTH Jiajior
NPUPOJHUM, 30epertu oimiiHUI TOH moilii, mepeaaTH HapyTry PO3CiiyBaHHS a00 MiAKPECIUTH
eMOIIIHUN cTaH nepcoHaka. OHAK HABITH i/I€ATbHO aJaNTOBaHA CHHTAKCUYHA KOHCTPYKIIIST MOYKE
BUSIBUTHCS HEE(PEKTHUBHOIO, SKIIO TEPMiH HE BUKOHYE CBO€I TparMaTUdHoi (yHKIT B oyax
yKpaincekoro risgnadya. Came TOMy TicCls CHHTAaKCHYHOTO aHaiily HEOOXiTHO NepedTH 10
(YHKILIOHATBHOTO PIBHA, A€ JEKCHMKAa W CHHTAKCHC OCTAaTOYHO “‘0)KMBAIOTh” y KOHKPETHOMY
KOMYHIKaTUBHOMY Ta MEJiI{HOMY KOHTEKCTI.

VYV nerextuBHHMX aianorax cepiamy “Kommissar Rex” Ttepminu rpynu “Untersuchung”
BUKOHYIOTh KUIbKa B33a€MOIOB’S3aHUX (YHKIIH OJHOYACHO: HOMIHATUBHY (TIO3HAYEHHS
KOHKPETHOTO MOHATTS ), KOMYyHIKaTHUBHY (Tepenaya iHpopmallii Mi>k IepcoHakaMH) Ta CTUIICTUYHY
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(ctBopenHst 00Opa3y mnpodeciifHoi, BHeBHEHOi modmimii). Y ayzaioBidyanbHOMY ¢GopMaTi 10 HHUX
JIOJJA€ThCS 1€ OJJHA — MparMaTu4yHa QyHKId, sKa BUMarae, o0 TepMiH OyB HE JUILE TOYHUM, a U
3pO3yMIIUM, TPUPOJIHUM 1 IpaMaTHUHO JOPEUYHUM MPOTATOM KiTbKOX cekyHA. Came TyT HaiOiIbII
TOCTPO MPOSBISAETHCS MPOOJIeMa eKBIBAJEHTHOCTI: TOBHA (popMasibHA BIAMOBITHICTh YaCTO BCTYTA€
B KOH(QUTIKT 13 BAMOTaMH MPUPOJIHOCTI Ta MIBUIAKOCTI CIIPUMHSITTSL.

Takum dYnHOM, (QYHKIIIOHAIBHMA aHaNl3 JO03BOJISIE OIIHWTH, HACKIIBKHA  YCIIITHO
MOETHYIOTHCS JIEKCUYHI PIIICHHS W CHMHTaKCU4HI TpaHchopMallii 1 JOCATHEHHsS TOJOBHOI METU
nepekiany — 3a0e3NeYnTd aJeKBaTHE CIPHUHATTS KPUMIHAIICTHYHOTO JUCKYPCY YKPaiHCHKOIO
ayaurtopiero. Ilepexin 10 bOTro piBHA Ja€ MOKJIMBICTD HE JIMIIE OMKCATH OKpeMi TpaHcdopmariii, a
i 3pO3yMITH 3arajbHy CTpaTeriro IepeKiagadya B yMOBaxX peallbHOTO ayJliOBi3yaJbHOTO
BUPOOHMILITBA.

By1o BusiBIIEHO, IO KPUMIHATICTHYHI TEPMiHH B cepialli BAKOHYIOTh TPH KJIFOUOBI (PYHKIIII:
HOMIHATHBHY (TIO3HAYEHHS TOHATTS), KOMYyHIKaTHBHY (mepenaua iHdopmamii B aianosi) Ta
CTUJIICTHYHY (MigKpeciaeHHs odiuiHocTi momiuii abo IpaMaTu3My CIEeHH). Y ayAioBi3yalbHOMY
nepekya/li Ha MepIInii IIaH BUXOAUTh parMaTuyHa (QyHKIs — TepMiH Ma€ OyTH 3p03yMiuInM 3a 2-
3 cexyHaM i HEe pyWHYBaTH eMOlliliHe 3aHypeHHs. AHalli3 KOPIYCYy MOKa3ye: MOBHA €KBIBAJIEHTHICTh
— 42 % (22 Bumagku), yactkoBa — 35 % (18 BumaakiB), HynboBa (OMHCOBMI TNeEpeKias,
TpaHcmitepauist) — 23 % (12 Bumanki). Lli uudpu myxe mpoMOBHUCTI: TEXHIUYHI TEPMIHM Maixe
3aBKU MePeKIIadatoThCsl TOYHO, a TPABOBI1 peaii i KyJIbTypHi eIeMEHTH BUMAarartoTh aJianTariii.

TumnoBuii MpUKIaa HYJIBOBOI €KBiBaIeHTHOCTI — “‘Schoffengericht” (Kommissar Rex, ce30H
2, CleHa 3rajJIki CyJIOBOTO mpoliecy). HiMenpkuii TepMiH MO3Ha4yae CIemialibHy (GopMy Cyay 3
Y4acTIO MPUCSHKHUX (HIM. Schoffen) y KoHTHHEHTaTbHOMY TpaBi. [IpssMuii eKBiBaJICHT B YKPATHCHKIM
MOBI BiJICYTHI¥, TOMy Mepekagad oOHMpae OMHMCOBHH BapiaHT: “cyo npucscuux” abo “koneeis
npucsoichux”’. Homy Oyno 6 He TpaHcimitepyBatu K “‘I[lleghgenecepixm’™? bo 1e HIYOr0 HE CKaxke
MepECiTHOMY TIISIaueBi — BiH IPOCTO MPOIYCTHTh BXINBUH €IIEMEHT CIOKeTy. ONMUCOBUH TIepeKa
JTO3BOJISIE 3pPO3YMITH CYTh IHCTUTYTY (y4acTh TPOMAJISIH Y Cy/I1) 1 30eperTtu eMoIliiHui e(heKT CIeHH.
Ile xmacuuHUl BUIAJOK, KOJU (PYHKIIOHAJIbHA a/I€KBAaTHICTh HepeMarae (opMaabHy TOUHICTH — 1
came Tomy 23 % KopIryCcy WayTh IUISIXOM afanTarfii.

Ille omuH 1ikaBUM TPHUKIAJ YaCTKOBOI €KBiBaJIeHTHOCTI — “Kommissar” (Kommissar Rex,
ce30H 1, cepist 6, crieHa MPU3HAYCHHS TONHTY): “‘Der Kommzssar wzrd das Verhor fuhren ”

YKpalHCLKHI/I nepeKyan KOMUBAETbCA MK “‘Komicap” i 1cheKTop v HlMeLIBKOMy
KOHTEKCTI “‘Kommissar” — 1le KOHKpETHa MOCaaa 3 BUCOKHM CTaTyCOM 1 BiNOBiTalbHICTIO. B
YKpaiHCBKil MOB1 “‘komicap” 3By4UTh TPOXM apxaiyHO ab0 aCOIIOETHCS 3 IHIIMMHU CTPYKTypaMH,
TOMY B JESKHX CIIEHaxX Iepekiafay oOupae “incnekmop’ — 1€ NPHUPOIHIIIE I YKPaiHCHKOTO
risaava i Kkpaie nepesae iepapxiro Ta CTHIIb HepcoHaxa. Takuil BUOip He € IOMUIIKOIO, 1€ — CBIJOMa
(dyHKILIOHaTBHA aJanTalis, ska poOUTh A1aJI0T )KUBUM 1 3pO3yMIIHM.

A uell mpukiaz UTOCTpye mpoOieMy CTWICTUYHOI (yHKIII TepmiHa “‘Vernehmung”
(Kommissar Rex, cezon 1, cepist 4, cuena nonuty): “Die Vernehmung des Zeugen hat neue
Erkenntnisse gebracht.” Yxpaincekuii Bapiant: “‘/[onum cgioka 0ae Hogi ioomocmi.”’

Himenwke “Vernehmung” mae odiuiitHuii, mpornecyanbHUM BIATIHOK, OJIM3bKUM 10 “Oonum ™
y topuauuHoMy ceHci. [lepekimamay o0paB came “Oonum”, 100 30€epertd CTHWIICTUYHY
3a6apBJIeH1CTL (odimiitHicTs MOMIIIT), ale BOAHOYAC 3pOOUTH (1)pa3y MPUPOJTHOIO JIist YKPaiHCBKOTO
rnsgada. B iHmomy BUIA/IKY, BTPATHUBCS 0 opuaUYHUIl TOH 1 eMoliliHa Hampyra cueHu. TyT
(dyHKIIOHATBHA a/IallTallisl JO3BOJISIE TEPMiHY BUKOHYBATH HE TIJIbKM HOMIHATUBHY, @ i CTUIIICTUYHY
POJIb — MiKPECTUTH CEPHO3HICTH MOMEHTY.

OcranHiii TpUKIaA JIEMOHCTPYE BHIIAJOK, KOJHM TparMaTHyHa (QYHKIS Tepemarae
dbopmanpHy TouHicTh. Tepmin “Indizienbeweis” (Kommissar Rex, ce3on 2, cepis 5, cleHa
0OroBOpEHHS JI0Ka3iB): “Der Indizienbeweis reicht fiir eine Verurteilung.” YKpaiHCbKUN TTEPEKITAI;

“Henpsami ookasu docmamui 0isi BUPOKY.~

Himenpbke cknanne cnoBo “Indizienbeweis” TOUHO Tepefae OPUIUYHE MOHATTS «00KA3 HA

niocmasi Henpamux obcmaeuny. B yKpalHCBKIN MOBI mepekiazay CHpOCTUB HOro 10 “Henpami
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Ookasu”, 100 ¢pasa 3Bydana NpupoaHO i Oyia 3po3yminoro 3a cekyHau. [Ipsmuii nepexmnan 3ByuaB
OM ITY4YHO i BiJIBOJIIKAB OW BiJl eMOLIMHOrO HANpPYXeHHs cleHu. Lle TuoBuii KoMIpomic: BTpara
OJIHOTO IOPUANYHOTO HIOAHCY 3apajil KOMYHIKaTUBHOI €()eKTUBHOCTI.

Otox, (YHKIIOHANBHI XapaKTePUCTHKU KPUMIHATICTUYHOI TEPMIHONOTII B yMOBax
ay/1ioBI3yaJIbHOTO TEpPeKIaay 3MYIIYIOTh IepeKiiazada TMOCTIHHO OajlaHCyBaTH MDK TOYHICTIO
OpUTiHAIy Ta IparMaTUYHUMU MOTpedamMu IiboBO1 aynuTopii. Came 1151 THYUKICTh — IepeBaKaHHS
(YHKIIIOHAJIBHOT Ta MparMaTU4yHOi aganTailii Haa GOpMaIbHOIO TOYHICTIO — 3a0e31medye yCITiIHe
CIPUHHATTS cepially YKpailHCBKMM TJsigadeM Oe3 BTpaTH JIPaMaTHYHOTO €PEeKTy Ta KIFOYOBHUX
IOPUANYHUX CMHUCIIB.

[Ticns  po3rysimy  JIEKCHYHUX — OCOOJNIMBOCTEH, CHHTaKCMYHUX TpaHchopmariii Ta
(YHKIIOHATBHUX XapaKTEPUCTUK KPUMIHAIICTUYHOI TEPMIHOJIOTII CTa€ OYEBUAHMUM, IO BCi TPU
PiBHI TICHO B3a€MOIIOB’s13aHi U MIANOPSAIKOBAHI €IMHINA METI — 3a0€3MEeYNTH aJIeKBaTHE CIIPHUIHSITTS
npodecifHOro  JUCKYypCY YKpaiHCBKOIO — ayJUTOpPIEI0 B  yMOBaX JKOPCTKHX OOMEXEHb
ayJioBizyanbHOro ¢opmary. OgHak A MOBHOTO PO3YMIHHS CHEHU(IKU MepeKiIagy HEeJOCTaTHbO
aHaJi3yBaTH OKpeMi piBHI. HeoOXimHO pO3IsSHYTH, SIK JIEKCHKA, CHHTAKCUC 1 (DYHKIIT MPaIlOI0Th
pazom y wMexax opnuiei TemaruyHoi rpynu “‘Untersuchung”, ska € KOHIENTyalbHUM 1
TEPMIHOJIOTIYHHUM SJIPOM YChOTO KPUMIHAIICTUYHOTO AUCKYpCy cepiany “Kommissar Rex”.

Came B Miil TpyIi HaMsICKpaBille MPOSBISETbCS CUCTEMHUN XapakTep KpUMIHATICTHYHOI
TEPMIHOJIOTIi: TEPMIHM HE ICHYIOTH 130JIbOBAaHO, a YTBOPIOIOThH ITUTICHY MEpEeXy TOHSTh, IO
ONHUCYIOTh €TallM, YYacHWKIB, 3aco0M Ta pe3yJbTaTH pPO3CIiayBaHHA. JIeKCHYHI pilIeHHS,
CUHTAKCHYHI ajanTailii Ta GyHKIIOHAIbHI KOMIIPOMICH, TPOaHaIi30BaH1 BHUIIE, TYT MOEIHYIOTHCS B
€IMHY CTpPATETII0 Nepekaay. ToMy moaaabIuii aHajli3 MPUCBIUYEHO KOMIUICKCHIN XapaKTepUCTHII
tematnuHoi rpynu “Untersuchung” sk e iMHOTO ()YHKITIOHATIEHO-CEMAHTHYHOTO KOMIUIEKCY, Y IKOMY
BC1 PIBHI MEPEKIIaly B3aEMOIIIOTH JIJIsl JOCSITHEHHSI MAKCUMAaJIbHOT TparMaTuyHoi €()eKTUBHOCTI.

Takuii miaxig J03BOJIsIE€ HE JIMILE MiJICYMYBAaTH TOIMEpEIHl pe3yJbTaTH, a W IMoKa3aTH, K
OKpeMi MepeKiaialbKi pilieHHs (OopMyIOTh 3arajbHy KapTHHY BIATBOPEHHS KPUMIHAJIICTUYHOIO
JUCKYpCY B YKpaiHChKOMY ayJlioBi3yalbHOMY mnepeknaji. Ilepexin Bij aHamnizy OKpeMux piBHIB J0
O3Sy TEMAaTUYHOI TPYNHU JA€ MOXKJIMBICTH OI[IHUTH CHUCTEMHICTh 1 TOCIIIOBHICTh CTpaTerii,
3aCTOCOBAHUX Y cepiaji.

VY ce3onax 1-3 rpyma “Untersuchung” cranoButh monany 60 % ycix creriami3oBaHUX
JICKCUYIHUX OJIMHUIG, IO IMiIKPECITIOE i1 EHTPALHE MICIIC B CIOKETHIN CTPYKTYpi cepiany.

Hanpuxknan, y ce3oni 3, cepii | Tepmin “Untersuchungshaft” (TpuMaHHS i BapTOIO Mif Yac
pO3CITiTyBaHHs ) BXKUBAETHCS B odiniiHOMY nianosi: “Der Verddchtige wurde in Untersuchungshaft
genommen.”

Vkpaincekuii nyonsok:  “Ilido3prosanoco 63amo ni0 6apmy Ha YAC PO3CHiOVE8AHHS.’
JlekcuuHMI piBEHb TYT JEMOHCTPYE YaCTKOBY €KBIBAJCHTHICTh, @ (DYHKI[IOHAIBHUI — 30epeKeHHs
oimifinoro ToHy. lle KnacuyHMH TNpUKIan, KoM TepMiH Tpynu “Untersuchung” BUKOHYE
OJTHOYaCHO HOMIHATUBHY Ta KOMYHIKaTUBHY (DYHKIII].

Y tomy x enizomi (Kommissar Rex, ceson 3, cepis 1) 3ycrpiyaerbcs TepMiH
“Spurensicherung” (dikcanis cniniB): “Die Spurensicherung am Tatort dauert noch an.”

VYkpaincekuit nepexnan: ‘I pyna caiouux we npayroe na micyi 3nouuny.” TyT JeKCUUIHMMA
piBEHb BHMarae onucoBoro nepekiany (23 % kopIrycy), CAHTAKCUC — PO3WICHYBAaHHS PEUCHHS IS
JUHAMIKHA, a (YHKIIOHAJIBHO TEPMiH MEpeJae MpolLecyalbHy TOYHICTH 1 OJHOYACHO IiITPUMYE
Hanpyry cueHd. Lle mokasye, sk eIeMEeHTH Halloi TeMAaTHYHOI TPYHH CTAlOTh PYHIHHOI CHIIOD
CIOXKETY.

[lle omuH sickpaBwii mpukiag — TepMmiH “‘Durchsuchung” (o0wmyk): “Wir fiihren eine
Durchsuchung der Wohnung durch.”

VYkpaincekuii 1yOosspk: “Mu npogodumo odbuyk keapmupu.” (Kommissar Rex, ce3on 3, cepist
2) Jlexcuunuil piBeHb 30epirae mpsiMy €KBIBaJICHTHICTh, a (DYHKIIOHAJIBHO TEPMIH MiJAKPECIIOE
o(iifHICTD MO Ta CTBOPIOE BITUYTTS HEMUHYYOCTI Jii CIi/ICTBA.

)
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Tepmin “Gutachten” (ekcriepTHUN BUCHOBOK) 3BYUUTh y KJIIOUOBIiH cueHi: “Das Gutachten
der Gerichtsmedizin liegt vor.”

VkpaiHcbkuil BapiaHT: “Excnepmuuii  6UCHOB0K CY0080-MeOUUHOI eKCnepmusu 6dice
eomosutl” (Kommissar Rex, ce3on 3, cepis 2). TyT iekcuuHuil piBeHb BUMarae ajanrailii (4acTkoBa
€KBI1BAJICHTHICTh ), CHHTaKCUC — CIIPOIICHHS CTPYKTYPH.

Binarak, crae 3po3ymino, mo tematuuaa rpyna «Untersuchungy y cepiani “Kommissar Rex”
€ HE MPOCTO CYKYITHICTIO TEPMiHIB, a IUIICHOI CHCTEMOI, y SKIM JIEKCHMYHI, CHHTAKCHYHI Ta
(byHKIIOHATBHI OCOOMMBOCTI TEpeKiagy TiCHO B3aeMogitoTh. Came IIsi B3aeMojisi 3abesnedye
TOYHICTh 1 HPUPOAHICTH KPUMIHAJIICTHYHOI TEPMIHOJIOTIi B YKpPAiHCBKOMY ayJiOBi3yaJlbHOMY
nepexyai.

KommiekcHuit  aHami3 JEKCHMYHMX OCOOJMBOCTEH, CHHTaKCMYHUX TpaHchopMarlii,
(bYyHKLIOHATBHUX XapaKTePUCTUK Ta TeMaTHyHOi rpynu “Untersuchung” no3Bossie 3p00UTH BaXKIIUB1
y3arajJbHEHHS MIOAO0 CHeuu(piKM MepeKyiagy KpPUMIHATICTUYHOI TEpMIHOJOrI] 3 HIMEIbKOi Ha
YKpaiHChKY MOBY B YMOBaX ayZi10Bi3yaJbHOTO TUCKYPCY.

Vi po3risHyTi piBHI — JIGKCHYHHMH, CUHTAKCHUYHMHA 1 (YHKLIIOHAJBHUA — HE ICHYIOTb
130JIbOBAaHO, a YTBOPIOIOTh €IMHY CHCTEMY, Y SIKii KOXKHE MepeKiIaalbke pillleHHs MiIMopsIKOBaHE
TOJIOBHIM IparMaTH4YHIA MeTi: 3pOOUTH KPUMIHANICTUYHUN AUCKYPC 3pO3yMUIMM, MPUPOAHUM 1
JIpaMaTUYHO JIEBUM JJIsl YKPATHCHKOTO TIsiaya.

[TpoBeneHe MOCTiKEHHSI TOKa3aj10, 110 MepeKIIa KpUMIHATICTHIHOT TEPMIHOJIOTIT B cepiaii
“Kommissar Rex” € ckinagaum 6amaHcoM MiX JIIHTBICTHYHOIO TOYHICTIO OPUTIHATY, BIIMIHHOCTSMH
MIPABOBHUX CHUCTEM JBOX KpaiH Ta XOPCTKMMHU BHMOTaMH ayJioBi3yasibHOro (opmary. JlekcuuHi
cTpaTterii, CHHTaKCHYHI ajanTarii Ta (yHKIIIOHaJIbHI KOMIIPOMICH, TTPOAHAII30BaHI B MOMEPEIHIX
MiIPO3AUIaX, TEMOHCTPYIOTh, IO TEepeKIagad MOCTIHHO 3MYIIEHWH oOupaTH MK (OPMaIBHOIO
€KBIBAJICHTHICTIO Ta MParMaTUYHOK €(EKTUBHICTIO, MK TOYHICTIO FOPUIAMYHOIO TIOHATTA Ta
MIPUPO/IHICTIO MOBJIEHHS, MK 30€peKeHHSIM O(ILIHOT0 TOHY MOJMIL] Ta JOCTYIHICTIO 7S ITUPOKOT
ayIuTopii.

KinpkicHi AaHi Ta po30ip NPUKIAIIB TOBOJIATE: MEPEKIA]l KPUMIHATICTUYHOI TEPMIHOJIOTII B
“Komicapi Pekci” — 11e He MexaHi4Ha 3aMiHa CJIiB, a MOCTIMHUI OalaHC MK TOYHICTIO OPUTIHATY Ta
JIOCTYIHICTIO JUIsl YKpPAiHChKOT ayauTopii. TeXHIUHI TEPMIHU J03BOJISIIOTH 30€piraTi MakCUMajbHy
TOYHICTh, NPABOBI peajlii BUMararoTh THYYKOCTi, @ CHHTAKCHYHI Ta (byHKmOHam,Hl ajanTarii
p0611;m> TEKCT MPUPOJIHUM i emouiiiHo HacmuyeHuM. Came I THYYKICTH 1 POOWTH MeEpeKsaja
YCIIIIHUM Yy YKaHpi IETEKTUBHOTO Cepiairy.

OtpumaHi pe3yiabTaTd [MO3BOJISIIOTH IEPEUTH 10 y3arajlbHEHHS KIIOUYOBHX BHCHOBKIB
JOCHIJKeHHS, (DOPMYITIOBaHHS MPAKTUYHUX PEKOMEHIAIIN Ta OKPECIEHHS MEPCIEKTUB MOJAIBIIO]
poOOTH B 1M Tamy3i.

I1I. BUCHOBKH

[IpoBeneHe  AOCHIMKEHHS  JIO3BOJWJIO  BCTAHOBUTH  OCOOJMBOCTI  MEpeKIIaxy
KPUMIHAJIICTUYHOI TEPMIHOJIOT1] 3 HIMELIBKOI Ha YKPaiHChbKY MOBY B ay/1l0BI3yaJIbHOMY KOHTEKCTI Ha
Mmarepiani tenecepiany “Komicap Pexc” (1994-1997 pp.), mo BiANOBIZANIO TOCTABJICHIN METI —
BUSIBUTH CIIeNU(iKy JIEKCHYHUX, CHHTAKCHYHHUX Ta (PYHKIIOHAJIHHUX TpaHc(OpMaIiil y pearbHIX
yMOBax QyOJisDKy Ta CyOTHTpIB.

[TinTBepmKEeHO, IO MepPEeKIIa] KpUMIHATICTHYHOI TEPMIHOJIOTI] B ay/1ioBi3yanbHOMY Gopmarti
— 1€ CKIIQJHHH TPOIIeC MOCTIHHOTO 6aIaHCy MiXK JTIHTBICTHYHOIO TOYHICTIO, TPABOBOIO a/ICKBATHICTIO
Ta MParMaTUYHOI0 €PEKTUBHICTIO, /I YCIIX 3aJICKUTh Bl TTTMOOKOTO pO3yMiHHS SIK MOBHHX CHUCTEM,
TakK 1 KyJbTYpPHO-TIPAaBOBUX KOHTEKCTIB 000X MOB.

XapaKkTepuCcTUKA TEOPETUUHUX 3aCa/l KPUMIHATICTUYHOT TEPMIHOJIOTIT BUSBHIIA, IO TEPMIiHH
i€l Taxy3i MOEIHYIOTh BUCOKY CHCTEMHICTh, TOYHICTb 1 BIICYTHICTh €KCHPECHUBHOCTI, aje B AB-
nepekiaai iX (QyHKLUIOHAJIbHA poJib (KOMYHIKaTMBHA, MparMaTH4HA, CTHJIICTHYHA) BUXOJAUTh Ha
nepuInii IiaH yepes3 ooMexeHHs popmary i moTpedu MUPOKOi ay IUTOPii.
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BusiBneHHs OCHOBHUX TPYJIHOILIB MEPEKIaay Ta CTpaTerii iX MOJ0NIaHHs MiATBEPAUIIO, 110
KJIIOYOBI MEPELIKO/IM BUHUKAIOTh Yepe3: a) BIAIMIHHOCTI MpaBoBUX cucteM HimewuumHu Ta YKpainu
(BIACYTHICTh TMpSMUX €KBIBAIEHTIB it cTaTyciB Ttumy ‘‘Tatverddchtiger”, 1HCTUTYTIB THILY
“Schoffengericht); ©0) KOHTEKCTyallbHy 3aJ€XHICTh TEpMiHiB; B) BHUMOrH AB-popmaty
(cuHXpOHI3allis, XpOHOMETPaXK, YNTAOCIBHICTh CyOTUTPIB).

HalieekTUBHIIIMMH  CTpaTerisMH  BUSBHINCS: (OpMajbHAa  EKBIBAICHTHICTh  JJIA
HEUTpaIbHUX TEXHIYHUX TEPMiHIB, ()YHKIIIOHAJIbHA ajanTallis I IPaBOBUX TOHSITH, OMHUCOBHMA
nepeKyaz i TpaHcmTepanis A1 KylIbTypHuX peaiiid. L{i crparerii 103BOISIOTH JOCITTH OallaHCy MiX
TOYHICTIO OPUTIHATY Ta JOCTYIHICTIO U ITbOBOI ayIUTOPIi.

Orminka piBHS EKBIBJIEHTHOCTI TMOKa3ala, M0 I[MOBHA EKBIBAICHTHICTh JOCSTAETHCS
MEePEeBAXKHO JUISI TEXHIYHUX TEpMiHiB (42 %), TO/1 SIK IPaBOBi Ta KYJIbTYPHI €IEMEHTH 3MYIIYIOTh J0
4acTKOBOI a00 HYJIbOBOi €KBiBaJIeHTHOCTI (pa3oM 58 %). Lle cBiauMTh MpO BHCOKY aJaNTHBHICTh
nepekyany, ajie TaKoXX PO HEMHUHYYY BTPATy JesIKUX HIOAHCIB OPUTiHAIBHOI IPABOBOi CUCTEMH, 1110
€ TUIIOBOIO pucoio AB-mepexiany creniaaizoBaHol JEKCUKH.

AHasli3 JIEKCMYHUX, CHHTAKCHYHHUX Ta (YHKIIOHAJIBHUX XapaKTEpUCTUK TEPMiHIB
tematnyHoi rpynu “Untersuchung” BusBHMB 4iTKi TeHAeHLIi. JIekCHuHUIl piBEeHb IEMOHCTpYE
nepeBary (opMalbHOI €KBIBAJIGHTHOCTI JJIs TEXHIYHUX TepMiHiB (42%, 22 BUMAAKHU), YACTKOBOI
(GyHKIIIOHANBHOT ~ ajanTamii s npaBoBux TOHATH (35%, 18 BumaakiB) Ta OMHMCOBOTO
nepexsIany/Tpanciiteparii ans peaniit (23%, 12 Bunajixis).

CuHTrakcuyHi TpaHcgopmarliii 3acTocoBytoTbes B 58% kontekctiB (30 Bunaakin), 3 skux 40%
— Iepexij MacuBy B akTUB, 33% — po3uJIeHyBaHHS peyeHb, 27% — 3MiHa MOPSAIKY CIIiB.

OYHKIIOHATBPHO TEPMIHU aManTyIOThCS JUIA  3a0e3MEeUeHHs TPUPOAHOCTI  Aiayiory,
30epexKeHHs ApaMaTU3My Ta YHUKHEHHs IOpUANYHOI IUTyTaHUHHU U1 YKPATHCHKOIO Tisiiaqa.

BcTanoBiieHo, 10 yCHIMIHUN MEpeKIIa TEPMIHIB IIi€l TPYHIH MOXKJIMBHM JIUIIE 32 YMOBH
KOMIUIEKCHOTO MiJIXO/ly, KOJIU JIEKCMYHA TOYHICTh, CHHTAKCHYHA MPHUPOJHICTh 1 (PyHKIIOHAIbHA
a/IeKBaTHICTH MPALIOIOTh y €JJUHIN cUcTEMI.

OTpumaHi pe3ynbTaTH MiATBEPKYIOTh, 110 TeMaTH4Ha rpymna “Untersuchung” € HalO1IbII
YYTIWBOIO JI0 BIAMIHHOCTEH MPaBOBHX CHUCTEM 1 BHUMOT ayJioBizyasibHOTO (hopmaty. [lepeBakna
yacTMHA TEPMIHIB 1€l Tpynu noTpedye THYYKOi ajanTarlii, sika 3a0esneuye OajmaHC MIiX
30epeeHHsAM TPodeciiHOl TOYHOCTI Ta JOCTYITHICTIO JUISl IIMPOKOI yKpaiHChKOi aynutopii. Came
3aBJISIKM TaKii ajanTamnii JeTeKTUBHHUH AUCKYPC cepialy 3aIMIIaeThCs MEPEKOHIMBUAM 1 JHHAMIYHUM
y IepeKIIaii.

3araioM TIPOBEACHE JAOCHIKEHHS JEMOHCTPYE, IO TepeKiIax KpUMiHaIICTHYHOI
TEPMIHOJIOTIT B ay/liOBi3yaJbHOMY JKaHpi — 1€ CKJIaJHHA 0araTOKOMIOHEHTHHH IPOIEC, Y SKOMY
temarnyHa rpyna “Untersuchung” Binmirpae ponb iHTErpaTopa BCiX MHEpeKIaJalbKUX CTPAaTEerii.
YCHmimHICTh HOTO MPOIECY 3aJSKUTh Bl YMIHHS TepeKiagadya 0aduTu TepMiH HE SIK 130JIbOBaHy
OJIMHHULIIO, @ K YACTHHY €IMHOI KOMYHIKaTUBHOI CUCTEMH, CIIPSIMOBAHOI Ha €()eKTUBHE CIIPUHHATTS
TJIs1a4eM.

OTtpumaHni pe3ybTaTH MalOTh TEOPETHYHE 3HAYCHHS JUIS PO3BUTKY IMEPEKIIaJ03HABCTBA B
YaCTHHI BUBYEHHS Taly3eBOrO TNepekiaxy B Melia-IUCKypci Ta TpaKTUYHE 3HAYCHHS IS
BUKJIQJJaHHS JUCHUIUIIHA “AyJi0OBi3yalbHUH Nepekyan’, MIATOTOBKH CyOTHUTpIB 1 IyOssuKy
HEOOXiTHOTO KOHTEHTY, a TaKOX JUIsS BIIOCKOHAJICHHS METO/IMK HaBYaHHS MalOyTHIX MepeKiaaadiB
pPOOOTI 3 IOPUINYHOIO Ta KPUMIHAIICTHYHOIO TEPMiHOJIOTIETO.

[lepcnekTHBY MOAANBIINX TOCTIKEHh BOAYa€MO Yy BHBUEHHI BIUIMBY SIKOCTI TEPEKIIATy
CTIELIaTi30BAHO] JIGKCHKU HAa CIPUHHATTSA MPABOBUX IMOHATH Ta KPUMIHATICTUYHHUX TPOLEIYD, 3
ypaxyBaHHIM KyJIbTypHHUX Ta IPABOBUX BIIMIHHOCTEH.
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LINGUAL PECULIARITIES OF TRANSLATING FORENSIC TERMINOLOGY
FROM GERMAN INTO UKRAINIAN

Tetiana NEGRU, Mykola ZAPOLOVSLYI

The article investigates the peculiarities of translating forensic terminology from German into
Ukrainian within audiovisual discourse, using seasons 1-3 (1994-1997) of the TV series “Kommissar
Rex” as source material. The aim is to identify lexical, syntactic, and functional transformations of
terms belonging to the thematic group “Untersuchung” (investigation) and to assess the degree of
equivalence in dubbing and subtitling.

The study employs comparative, contextual, classificatory, and quantitative-qualitative
analysis. A corpus of 52 terms was compiled from police dialogues, expert statements, and
investigation scenes. Each term was examined at three levels: lexical (origin and reproduction
strategies), syntactic (construction transformations), and functional (nominative, communicative,
and stylistic roles within the series context).

Key theses focus on the impact of differences between German and Ukrainian legal systems,
audiovisual format constraints (synchronization, timing, subtitle readability), and the need to
balance linguistic accuracy with pragmatic effectiveness. Results demonstrate that formal
equivalence was applied in 42 % of cases (22 terms), partial functional adaptation in 35 % (18
cases), and descriptive translation or transliteration in 23 % (12 cases). Syntactic transformations
occurred in 58 % of contexts, primarily active voice substitution for passive (40 %), sentence splitting
(33 %), and word order rearrangement (27 %).

Special attention is paid to the thematic group “Untersuchung”, which serves as the semantic
and functional core of the forensic discourse in the series. The analysis reveals that terms of this
group require the most flexible adaptation, as they combine procedural, legal, and communicative
aspects of investigation. It is within this group that the interaction of lexical, syntactic, and functional
levels of translation manifests itself most vividly.

The study concludes that translating forensic terminology in audiovisual genre requires flexible
adaptation: technical terms maintain high accuracy, while legal realities and culture-bound
elements are adjusted for natural perception by the target audience. The findings have practical
value for teaching audiovisual translation, improving subtitles/dubbing of forensic content, and

Sfuture corpus-based studies of contemporary translations.

Key words: forensic terminology, translation, German language, Ukrainian language,
audiovisual translation, equivalence, subtitles, dubbing.
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